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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961-1962.

13 FEBRUARI 1962.

WETSONTWERP
houdende hervorming

van de inkomstenbelastinqen.

1. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER GELDERS.

Art. 21.

NI' 3° van § 1 van dit artikel wijzigen als volgt:

« 3° Voor be1astingplichtîgen wier belastbaar Inkomen
160 000 frank te boven gaat, wordt de belasting bepaald op:
» 28300 frank voor de eerste inkomstenschijf van 160 000

frank:
» 27,5 % voor de schijf van 160000 tot 200 000 frank;
»30 % voor de sehij f van 200 OOOtot 300 000 frank;
»35 % voor de schijf van 300000 tot 100 000 frank;
» 'la % voor de schij f van 100 000 tot 500 000 frank;
»45 % ooor de schijf van 500000 tot 1 miljoen. frank;
»50 % l'Dar de schijf van 1 tot 3 miljoen frank;
»55 % voor de schijf van 3 tot 5 miljoen [tank:
»60 % voor de inkomstenschii] urelke 5 miljoen te boven

gaat. »
VERANTWOORDING.

Er is klaarhlljkelijk wanverhouding in de belastingschaal van het
wetsontwerp,

'terwijl de aanslagvoet voor de inkomstenschljf van 300000 tot
400 000 frallk wordt bepaald op 35 %. teqenover 30 % voor de schijf "
van 200 000 tot 300 000 frank bedraaçt de proqressievc verhoging rnaar
2% % voor de schijven van 400 tot 500 000 frank, 500 tot 750000
frank. 750000 tot 1 miljoen frank en 1 tot 3 mlljoen frank. Voor de
schijf van 3 tot 5 miljoen frank en voor die boven 5 miljoen frank
bedraagt de proqresslèvè verhoqinq weer 5 %.

Er Is geen reden om een lagere belastingverhoging te bepalen voor
inkomsten tussen 400 000 en .3 miljoen frank: het zou integendeel
loqischer zijn de -proqressievé verhoging te verscherpen voor hoge
inkomsten,
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Chambre
des Représentants

SESSION 1961-1962.

13 FÉVRIER 1962.

PROJET DE LOI
portant réforme

des impôts sur les revenus,

I. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. GELDERS.

Art. 21.

Modifier comme suit le 3' du § 1 de cet article:

« 3° Pour les contribuables dont le revenu imposable
dépasse 160 000 francs. l'impôt est fixé à:
» 28 300 francs pour la première tranche de revenu de

160 000 francs:
» 27,5 % pour la tranche de160 000 à 200 000 francs;
»30 % pour la tranche de 200 000 à 300 000 francs;
»35 % pour la tranche de 300 000 à 100 000 francs;
»40 % pour la tranche de 400 000 à SOD000 francs;
»45 % pour la tranche de 500 000 à 1 million de francs;
»50 % pour la tranche de 1 à 3 millions de francs;
»55 % pour la tranche de 3 à 5 millions de [cencs:
»60 % pour la tranche de revenu dépassant 5 millions

de francs. »

JUSTIFJCA TIaN.

Le harème de taxation du projet de loi contient une anomalie évi-
dente.

Alors que pour la tranche de revenus de 300 à 100 000 francs le
taux passe à 35 % contre 30 % pour la tranche -de 200 000 à
300 000 francs. la progressivité n'est que de 2 Y.l% pour les tranches
de 100 à 500 000 Irancs, 500 à 750000 francs, 750 000 à 1 million de
francs et 1 à 3 mllllons de francs, Pour la tranche de 3 à 5 millions
de francs et celle dépassant 5 millions de francs, la progressivité est
à nouveau 5.%.

Rien ne justifie l'atténuation de la progressivité de l'impôt pour les
-revenus se situant entre 100000 et 3 millions de francs: il serait au
contraire plus logique d'accentuer la progressivité lorsque l'on a à
faire à des revenus élevés. -
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Deze anomalie wordt door het voorgestelde amendement rcchtqczct.
Daardoor wordt de aanslaqvoet op 60 % gebrachl voor inkomstcn-
schijven boven 5 rniljoen frank. De qerruddeldc aanslaqvoet voor
mkomsten ter groolte van 5 en van 15 miljoen frank, zou bij
voorbccld 44,7 en 51,6 %' (krachtens het laatste lid van § I, 3", van
artikcl 21 vcrminderd lol 50 %) br-draqcn. Dat lijkt ons qe ensztns
overdrcven, wannee r wij deze percentaqes verçclljkcn met de aanslaq
percentaqes voor hoge inkomsten van particulleren in andere grote
dcmocrattschc landen,

Waar, bi] toepasslnq van de qewijziqdc belasttnqschaal, de qemid-
dcldc aanslaqvoet in België 50 % zou bedraqeu voor inkomstcn ter
grootte van 7,5 miljoen hank, is dat in Groot-Brlttanntë 81 %, in de
Vcrentqde Statcn 75 %. in de Duttse Bondsrcpubllck 48 %, in Zweden
66 %, 111 Ier land 71 % en in l\ustralië 63 % (het betrekkelljk lage cijfer
voor de Duitse Bondsrepubltek wordt gecompenseerd doordat aldaar
0,75 il 1 % belastinq wordt qehcvcn op het vermoqen) ,

De marginale aans laqvoet, waarvoor bij het onderhavlqe amende ...
ment in België 60 % wordt voorqesteld, bedraaqt in Groot-Bnttannte
R9 %, in Zweden 69 %, in de Dllil,e ßondsrepubllek 53 % en in de
Verenlqde Statcn 91 % (met betrekklnq tot Dultsland zelfde opmerking
als hoçer),

Door de in het Iaatste lid van 3' van § 1 van arttkol 21 ver vatte
vrijwar nqsclausule zal de totale belasting in leder qcval worden beperkt
tot 50 % van het belastbaar inkomen, hoe groot dit ook is.

•..
Luidens het rcqertnqsontwerp mag de totale bclastinq in geen geval

50 % van het belasthaar Inkorncn te boven gaan, Er is qecn reden toe,
deze bepaling te behouden. Dit is een nutteloze rem op de proqres-
slviteit van de belasting. Het ts norrnaal dat de belastingplichtigen met
hoge inkomsten hun recbtmatig aandeel in het dekken van de over-
heidsuitqaven bijdragen. Zij dleneri dus te worden helast volqens de
percentaqes die qelden voor de inkomstenschl]f waarin zij vallen. In
geen van de ons omrtnqende landen is overiqens een bepaling bekend
als door de Reqertnq voorqesteld. De belastlnqpercentaqe, zijn er,
in hun geheel g('nomen, integendeel veel zwaarder dan bij ons.
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L'amendement propos" remédie il cette anomalie, De ce fait, le taux
de l'Impôt pour les tranches de revenus dépassant 5 millions de francs
es t porté il 60 %. Le taux moyen de taxation pour des revenus respec-
tifs de 5 ct de 15 millions de francs, pur exemple, serail de 44.7 el
de 51.6 % (!"amené il 50 % en vertu du dernier alinéa du 3" dl! § 1
de l'article 21), Cela ne paraît nullement excessif si l'on compare ces
toux avec ceux qui frappent dam d'autres grands pays démocratiques.
les revenus élevés des particuliers.

Alors que le taux moyen de taxation d'un revenu de 75 millions de
Irancs serait en Belgique par application du barème amendé, de l'ordre
de 50 %, ij atteint 81 % en Grande-Bretaqne, 75 % aux Etats-Unis,
48 % en Allemagne fédérale, 66 % en Suède, 71 % en Irlande et
63 % en Australte (le laux relativement modéré en Allemagne fédéral
est compensé par l'existence dans ce pays d'un impôt sur le patrimoine
de 0,75 il 1 %).

Quant au taux marginal que Ie présent amendement propose de
fixer fi 60 % en Belgique, il atteint 89 % en Grande-Bretaqne, 69 %
en Suède, 53 % en Allemagne fédérale et 91 % aux Etats-Unis (par
rapport à l'Allemagne même remarque que ci-dessus).

La clause de sauvegarde figurant au dernier alinéa du 3' du § 1
de l'article 21 aura, de toute manière, pour effet de limiter l'Impôt
total à 50 % du revenu imposable, quelle que salt la hauteur de
celui-ci, ...

Le projet du Gouvernement prévoit qu'en aucun cas l'impôl total
ne peut dépasser 50 % du revenu Imposab'e. Le maintieu de cette
d.sposttion ne se justifie pas, Elle freine inutilement la progressivité
de l'impôt. Il est normal que les contribuables à revenus très élevés
acquittent leur juste quete-part dans la couverture des dépenses
publiques. 11 faut donc les imposer aux taux applicables aux tranches
de revenus qui sont les leurs. Dans aucun des pays qui nous entourent.
il n'existe d'ailleurs de prescription du type de celle préconisée par
le Gouvernement, Au contraire. les taux d'imposition y sont, dons
l'ensemble, beaucoup plus lourds que chez nous.

F. GELDERS,
G. BOEYKENS.
A. COOLS.
G. CUDELL.
Simon PAQUE.

Il. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER BOEYKENS.

Art. 35,

1. - In het tweede lid van § 1 van dit artikel, de eerste
volzln vervangen door wat volgt:

« Hij ioordt op 45 % gebracht eoor hei qedeelie van de
ivinst, die gereserveerd toordt. »

2. - Paraqraaf 6 weqlaten.

VERANTWOORDING.

De aanslaqvoet van de vennootschapsbelastinq wordt door het reqe-
ringsontwerp vastqesteld op 30 %, Deze. aanslaqvoet wordt echter op
15 % teruqqebracht voor de ujtqekeerde wlnsten, Daarenteqen wordt
op de qereserveerde winsten die vijf mlljoen te boven gaan een bi]-
taks van 5 % qehevcn.

Deze aanslagvoeten blljven ver beneden deqene die toeqepast worden
In de ons omrtnqends democratische landen.

I~ Dultsland bedraagt de Körperschaftsteuer 51 %; de aanslaqvoet
schornmelt tussen 39 en 49 % voor de rnaatschappljen met een kapitaal

II. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M, BOEYKENS.

Art. 35.
1.. _.- Au deuxième alinéa du § 1 de cet article, rempla-

cer la première phrase par ce qui suit :

« Il est porté à 45 % pour la partie des bénéfices qui
SO'TIt réservés. »

2. - Supprimer le § 6.

JUSTIFlCA TIaN.

Le projel du Gouvernement Flxe à 30 % le taux de l'impôt des
sociétés. Ce taux est toutefois réduit à 15 % pour les bénéfices distri-
bués. En revanche, les b inêfices réservés qui dépassent cinq millions
sont soumis à une surtaxe de 5 %.

Ces taux de taxation sonl nettement Inférieurs à ceux qui sont en
vigueur dans les pays démocratiques qui nous entourent,

En Allemagne, la Körperschaftsteuer est de 51 %; le. taux varie
entre 39 à 49 % pour les sociétés dont le capital est inférieur à



van minder dan 5 mtljocn DJ'vl. en waarvan de aandclen in de Ver-
houdrnq van 76 % toebchoren aan natuurlljke personcn. Bovendicn zi]n
de Dultse maatschappijen oridcrworpen aan ceri belasting op het kapi-
taal,

In Frankrijk bedraagt de vennootschapsbelasting 50 %. In Neder-
land schommelt z ij tusson 44 en 47 %. In Ïtaliê schomrnclt de Imposta
dl richezzu mobile tusscn 25 en 30 'Yo; daarbi] die nt qevocqd een
bijtaks van 15 % voor de Inkomsten die 6 % van het patrimonium
te boven gaan (impasta sulla socletà ],

In Groot-Brlttaunlë hcdraaqt de lncorne tax op de vennootschappen
37,75 % te verrneerderen mel 12,50 % profit tax,

De bedoeling van de lndicners van dit amendement, dat ertoe strekt
de aanslaqvoet op 30 % te bre nqen VOOI' de uitqekeerde wlnsten en op
45 % voor de geresetveetde wlnstcn, Is de maatschappijen te onder-
wcrpen aan ecn stelsel dat qcmatiqd blijlt en levens beter in de lljn
llgl van wat in de ons omrlnqcnde Ian-lcn wc rd lot stand qebracht.

Een qedeelte van de hogere fi se ale opbrengst, die uit de verhoging van
de aanslagvoeten zal voortvlocten, moet, naar hcr Inzicht van de onder-
qetekendcn, bestecd worden aan de Iinancicrinq van ecu soepeler
afschrljvlnqsstelscl, In plaats van alle vennootschappen te latcn qenletcn
van aanslagvoeten die overdreven Iaaq zijn doet men er [acter aan
aileen de ondernemingen in expansie te steuncn door het fi"eaal stelsel
van de afschrijvingen aan tc passcn, De voorqcstelde wijziginÇf zal
imrncrs enkel de maatschapptlen ten goede komen die geregeld een
gedeelte van hun winst opnieuw beleggen,

De door de Indicners van het amendement voorgestelde rcqel-riq
bavorder-t biJ}jevo1g de bloel van onze cconomte. Een dcrqelijke reqclinq
bestaat rccds In de mecstc ons omrrnqende landen en het qroelrltme
van het nationanl inkorncn is er trouwe ns veel hoger dan in ons land,
Verder qenlct dit voorste l de steun van de Iciders van het Proqram-
matlebureau,

Door de aanslaqvoeü van 15 op 30 % te brengen voor de ultqekeerde
winstcn wordt de mogelijkheid geschapen de eerste roerende voorhcf-
fing lerug te betalen, Zoals het ontwerp zieh thans voordoet is een
dcrqelijk amendement ultqesloten wcqens de aanzienlijke fiscale minder-
waurde die er zou uit voortvloelen en het evenwlcht van de openbare
Iinnnclën in qevaar zou brençen, Olt bezwaar wordlopgevangen zo
men de basisaan-laqvoet voor de vennootschappen vaslstelt op 30 %'

Inqevolqe de qoedkcurtnq van dit amendement en het scheppen van de
moqelljkheid om de roerende voorheffing teruqbetaald te krrjqen zal
er ecn rneuwe last opqeleqd worden aan de hoge inkomens en cen
verminderlnq ontstaan ten b ate van de qerntddelde en kleine inkomens.
Dit ligt in de algemene lijn van het reqermqsontwerp dat de kleine en
qernlddelde belastlnqbetalers wil teqemoetkomen. Inderdaad, deze laat-
sten zijn het slachtoffer van hel stelsel van belastingkrediet en roerende
voorheffing, zoals di t in het oorspronkeltlk ontwerp ornschreven wordt.
Zi] betalen immers belastinq tegen de mlntmum-aanalaqvoet van
32,50 % hetqeen onbillijk is,

Art. 44.

Op de vierde rege! van het eerste lid de woorden:

« tegen de aanslagvoet van 15 % »,

vervangen door de woorden 1

« teqen de eensleqooet van, 25 % ».

VERANr'WOORDlNG.
Een van de hoofddoeleinden van de fiscale hervorming Is de bëteu-

geling van de belastingontduiking, Deze is bilzonder belangrijk op
het stuk van de roerende tnkornsten. De nieuwe roerende voorheffingen-
de eerste voorhefflnq en de aanvullende voorheffing --, die ingevoerd

, worden dcor het reqerlnqsontwerp, zullen het moqeliik maken deze vorrn
van ontdulldnq gevoelig Ie beperken. De door; de Regering bepaalde
aanslaqvoet van de aanvullende voorheffing is niettemin ontoerelkend,
Dlt is (le reden waarom de onder qetekenden voorstellen hem van 15 %
op 25 % te brenqen, Door toevoe qlnq aan de eerste voorheffing zal
de aanvul lertde voorheffing aldus tot gevolg hebben dat alle roerende
inkomsten ten mlnste len belope van 40 % zullen getroffen worden,

De verhoogde fiscale ontvanqsten, die voortvloeien uit een aanvullende
voorheffing van 25 %, zullcn, sarnen met die welke voortvloeien uil
een verhoging van de aanslagvoet, die toepasselijk is op de door de
vennootschappen verdeelde winslen, het mogelijk maken de mindere fis"
cale opbrengsten te compenseren. die het g'evo!g zullen zijn van de
mogelijkheid. de eerste voorheffing volledig terug te krijgen.

Hel geheel van de door de ondergelekenden voorgestelde amendemen-
ten zal dus volgende gevolgen hebben :

- een gematigder belasting van de kleine en gemiddelde inkomens;

-""--hogere belasting van de belangrijke inkomens;

~ betere beleugeling van de ontduiking.
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5 millions de D.M, et dont les parts appartiennent pour 76 % fi des
personnes physiques, Les sociétés allemandes sant en outre assujetties
il I'Irnpôt SUI' le capital.

En France, l'impôt des sociétés atteint 50 'Yo, Aux Pays -Bas, il
varie entre 44 ct 47 %, En Italie, la Imposta di rtchezzu mobile varie
de 25 fi 30 %; à cela vient s'ajouter unc surtaxe de 15 % pour les
revenus depassant 6 % du patrimoine (impasta sulla società},

En Grande-Bretaqne, l'Incomc lax intéressant les sociétés atteint
37,75 % à laquelle vient s'ajouter la profit tax de 12,50 %.

En proposant un tiux de 30 % pour les bénéfices d'srrtbu-s. el de
45 % pour les bénéfices réservés, les auteurs du présent amendement
entendent clonc soumettre les sociét vs il un régime qui, tout en restant
modéré, s'inscrit mieux dans la ligne de ce qui est réalisé dans les
pays qui nous entourent,

Une partie de la plus-value fiscale qui résultera de ce relèvement
des taux doit, dans l'esprit des sousslqués, être affectée au finance-
ment d'un réqlrne plus souple en matière d'nmortlssernent. Plutôt que
d'accorder à toutes les sociétés le bénéft-e de taux d'Imposition exa-
gf"ément modérés, il est préférable de soutenir les seules entreprises
Cl! expansion par une modificatlon du statut fiscal des amortlsscmenra.
Celle-ci ne profttern en effet qu'aux sociétés qui réinvestissent réqullè-
remeut une partie de leurs profils.

Le système proposé par les auteurs de l'amendement encouragera
donc l'essor de notre économie, 11 est déjà en vigueur dans la plupart
des pays qui nous entourent où le taux de croissance du revenu natio-
nal est d'ailleurs be auccnp plus rapide que dans notre pays, Ce
système l'encontre d'allleurs la faveur des dirige anis du Bureau de
programmation,

En portant de 15 il 30 %.. le taux de l'impôt pour les bénéfices
distribués, il devient possible d'autoriser Je remboursement du premier
précompte mobilier, Dans l'étal actuel du proict, un te! amendement
est impossible, car il entraînerait des moins-values fiscales imper-
tantes de nature à compromettre l'équilibre des finances publiques.
Cet obstacle disparaît si le taux de base des sociétés est établi il
30 %.

L'adoption du présent amendement et la possibilité de récupérer le
précompte mohîlier entraîneront une surcharge pour les revenus ële-
vés et tine détaxation pour les revenus modestes et moyens. A ce litre,
ils s'Inscrivent dans la ligne générale du projet qouverriernental qui
est de favoriser les contribuables petits el moyens. Ces derniers sont
en eHet victimes du régime du crédit d'impôt et du précompte mobi-
lier, tel qu'Il est prévu dans le projet tntttal. Ils paient en efiel tou-
jours l'impôt au taux minimum de 32,5 %, ce qui est injuste.

Art, 44.

A la quatrième ligne du premier alinéa, remplacer les
mots:

« au taux de 15 % »,
par les mots :

« au teux de 25 % »,

JUSTIFICATION,

Un des objectifs majeurs de la réforme fiscale est de repnrner la
fraude fiscale. Celle-ci est particulièrement importante en matière de
revenus mobiliers. Les nouveaux précomptes mobiliers - le premier
précompte el le complément de précompte - établis par le projet qou-
ver nerncntal permettront de limiter sensiblement cette forme de fraude.
Néanmoins, le taux du complément de précompte prévu par le Couver-
nement est Insuffisant. C'est le motif pour lequel les soussignés pro-
posent de le 'porter de 15 fi 25 %. Ajouté au premier précompte. Je
complément de précompte aura ainsi pour conséquence que tous les
revenus mobiliers seront frappés au minimum il concurrence de 40 %'

Les recettes fiscales accrues résultant d'un complément de précompte
de 25 % jointes à celles provenant du relèvement du taux applicable
aux bénéfices distribués par les sociélés permettront de compenser les
moins-values fiscales qui seront la conséquence de la possibilité de
l'écupérer intégralement le premier précompte.

L'ensemble des amendements proposés par les soussignés aura donc
les conséquences sulvanles ;

- taxation plus modérée des revenus modestes et moyens;

- laxation pl us élevée des revenus importanis;

- meillelll'e répression de !a !l'aude.
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Art. 18.

1. -. In § 7, eerste lid, 2d' reqel, de woorden i

« als bepaald in de § § 2 tot 1 en 6 »,

vervartqen door de woorden l

« als bepaald in de §§ 2, 4 en 6 »,

2. - Op de 2d• regel van het tweede lid van dezelfde
§ 7, de woorden i

« als bepaald in de §§ 2 tot 4 en 6 »,

vervanqen door de woorden l

« als bepaeld in de §§ 2, 4 en 6 ».

VERANTWOORDING.

Doel van het amendement is de reruçbetaltnq mogelijk te maken van
het deel van de roerende voorheffing clat de door de belastingplichtige
werkelljk verschuldiqde belasting overtreft,

De niet-teruqbetallnq van de voorhelling druist in teqen de logische
opvatting van het in het reqerinqsontwerp voor qestelde systeern, en
straft ten onrechte de kleine belastlnqplichtlqen,

[ 4 ]

Art. 48.

1. - Au § 7, premier alinéa, 2' ligne, remplacer les
mots:

« prévues aux §§ 2 à 4 et 6 »,

par les mots :

« prévues aux §§ 2, '1 et 6 »,

2. - Au deuxième alinéa, 2° ligne du même § 7, rem-
placer les mots:

« prévues aux §§ 2 à 1 et 6 »,

par les mots:

« prévues aux § § 2, '1 et 6 ».

JUSTIFICATION.

L'objet de l'amendement est de permettre le remboursement de la
partie du précompte mobll'cr qui dépasse l'impôt effectivement dû
pal' le contribuable.

Le non-remboursement du précompte est contraire à la logique du
système proposé par le projet gouvernemental et il pénalise injuste-
ment les petits contribuables,

G. BOEYKENS.
R. LAMERS.
G. CUDELL.
A. COOLS.
Simon P AQUE.

III. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. Simon PAQUE.

Art. 15.

Remplacer le 3° du § 1 de cet article par l~ texte qui
suit: ,.'

«3' une somme égale à 5 % du montant total des revenus
professionnels sans que cette somme puisse être inférieure
a 5000 francs, ni supérieure à 10000 francs; lorsque les
revenus professionnels sont constitués exclusivement par
des pensions ou lorsque les revenus professionnels du mari
et de la femme sont cumulés. cette déduction est fixée
uniformément fi la 000 francs. Ce forfait est porté à 12 000
francs quand les revenus professionnels sont. constitués
exclusivement par des pensions acquises en vertu d'une
législation couvrant une profession présentant, un caractère
d'insalubrité ou de danger dont la nomenclature est établie
par le Roi. »

JUSTIFICATION,

Cet amendement vise deux séries de cas:
10 Celui dans lequel les revenus professionnels du mari et de "la

femme sont cumulés. '
Dans le système actuel. la déduction de 5 %. avec mlnlmum de

5000 francs et maximum de 10 000 francs. au profit des revenus pro-
fessionnels est calculée sur' le revenu cumulé des époux. Cette situa-
tion a pour résultat d'entraîner une taxation plus élevée par rapport

III. -- AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER Simon PAQUE.

Art. 15.

Paragraaf 1, 3°, van dit artikel, vervangen door wat
volgt:

« 3° een som, gelijk aan 5 %' van het totaal bedrag der
bedrijfsinkomsten, die evenwel niet minder dan 5 000 frank
of niet meer dan la 000 frank mag bedragen: iridien de
bedrijfsinkomsten alleen uit pensioenen bestaan of indien
de bedrijjsinkomsten. van de echtqenoten ioorden sarnen-
qeooeqd, wordt deze vermindering eenvormig op 10 000
frank bepaald. Dit forfaitaire bedreq toordt tot 12 000 frank
oerhooqd, toenneet de bedrijfsinkomsten uitsluitend bestaan
uit pensioeneri die oerkreqen zijn krechtens uietsbepelinqen
ter bescherminq van een beioep van ongezonde of qeoaer-
Ujke eerd urearoen de opsomming door de Koning is vast-
gesteld. »

VERANTWOORDING.

Dit amendement betreft twee reeksen gevallen:
l' Het qeval waarln de bcdrtjfsinkomsten van de echtgenoten wordcn

samengevoegd.
In de huldlqe regeling wordt de vermindering met 5 %, met een

minimum van 5000 frank en een maximum van 10000 frank, -ten voor-
dele van de bedrtjlslnkomsten berekcnd' op de samengevoegde inkomsten
van de echtqenoten, Voor een aantal qevallen met een samenqevoeqd



à la situation actuelle pour un certain nombre de situations abou-
tissant il un revenu cumulé se situant entre 100 000 ct 200 000 Francs.

Il résulte de l'économie générale de la réforme, que telles ne sont
pas les intentions du législatenr. Pour remédier il l'anomalie signalée,
il est proposé cle fixer la déduction au proftt des revenus profession-
nels au chiffre forfaitaire de 10 000 francs lorsque les revenus pro"
Iesslonnels du mari ct de la femme sont cumulés.

2° Celui des pensionnés ouvriers mineurs. On sait qu'à partir du
1" [anvicr 1962, la pension des anciens ouvriers mineurs du fond
ayant à lem actif une carrière complète sera portée à 52 008 francs
lorsqu'ils sont mariés.

Ell égard au caractère danqercux ct insalubre de la profession de
l'ouvrier mineur du fond et des dépenses particulièrement importantes
qt1i grèvent le bndget des vieux ménages d'ouvriers mineurs dans le
domaine des soins médicaux ct des produits pharmaceutiques, il est
souhaitable de maintenir en leur faveur I'Immuüis ation Hscale dont
les In.éreasés bénéficient jusqu'à présent en vertu de l'article 29
des L.C.I.R.

C'est pourquoi, il est proposé de porter de 10 000 à 12 000 francs
le forfait prévu au 3° du § 1 de l'article 15 du projet de loi n' 264.
Ce serait cependant aller il l'encontre des prlnclpes de notre légis-
lation que de réserver l'avantage dont il s'agit aux seuls ouvriers
mineurs du fond. C'est pourquoi l'amendement étend la mesure à
toutes les pensions acquises en vertu d'une législation couvrant une
profession présentant un caractère d'insalubrité ou de danger dont
la nomenclature est établie par le Roi. De cette manière. d'autres
pensionnës, tels que !es anclens marins, pourront bënëhctcr de la
même disposition.
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tnkornen clat tussen 100 000 en 200000 frank ligt, brcnqt deze toestand,
ve"rgelcken met de huidige tocstand, verhoqlnq van de belasting mee.

Uit de algemene opzet van de hervorming blljkt dat dit niet in de
bedoeling van de wetqcver ligt. Om bedoelde anomalie recht te zetten,
wordt voorqestcld de vermindering ten voordelc VIIO de bedriî£s:nkom-
sten te bepalen op het forfaitaire bedrag van 10 000 frank indien de
bedrtjfsinkornsten van de cchtqcnotcn wordcn samcnqcvoeqd,

2" het geval van de qepensloneerde mllnwerkers, Zoals bekend,
zal het pensioen van de gewezen ondergrondse mijnwerkers met ceri
vollediqe loopbaan vannf I [anuar! 1962 tot 52008 frank wordcn ver-
hooqd, wanncer z i] qehuwd z ijn,

Gczlen de gevaarlijke en onqezonde aard van het beroep van onder-
grondse mtjnwcrker en gezien de bljzonder zware uitqaven die het
budget van de oude mijnwerkersgezinnen bezwaren voor geneeskundige
verzorqlnq en Iarmaceutrsche producten, is het wcnsclijk de belasttnq-
vrijdom te hunnen bate te behouden die de bclanqhebbenden tot nu toe
genieten krachtens artlkel 29 van de S.W.LB.

Daarom wordt voorgesteld het in artikel 15, § 1. 30, van het wets-
ontwerp nr 261 bepaalde fodaitaire bedrag van la 000 op 12 000 frank
te brenqen, Door bedoeld voordcel uitsluttend toc te kermen aan de
onderqrondse mtjnwerkers zouden cchter de principes van onze wet-
qevlnq wot-den mtskend, Derhalve maakt het amendement de maatreqel
van toepassing op alle pensiocncn, verleend krachtcns wetsbepalinqen
ter bescherming van cen beroep van onqezonde of gevaarlijke aard
waarvan de opsomming door de Koning is vastqesteld, Zodoende kun-
neri andere gepensioneerden, b.v, gewezen zeelteden, het voordeel van
dezelfde bepaling genieten.

Simon PAQUE.
A. DE SWEEMER.
A. NAZE.
M. BOUTET.
R. LAMERS.

IV. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. NAZE.

Art. 5.

Au 8° du § 3 de cet article, lro ligne, remplacer le chiffre l

« 500 ».

par:

~ 1500 »,
JUSTIFICATION.

En vertu du 8" du § 3 de l'article 15, les dépôts d'épargne à la
Caisse générale d'épargne et de retraite et auprès d'autres organismes
spécialisés, échappent à l'impôt, lorsque les revenus gui en résultent
ne dépassent pas 500 francs par an,

La disposition dont il s'agit vise les dépôts inférieurs à environ
15 000 ~francs, Il est proposé d'étendre cette Immunisation Hscale aux
dépôts qui ne dépassent pas 45 000 francs; c'est pourguoi le chiffre
« 500 » figurant à la disposition susmentionnée est remplacé par le
chiffre « 1 500 ».

IV. -- AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER NAZE.

Art. 5.

Op de eerste regel van het 8° van § 3 van dit artikel,
het cijfer l

« 500 »,
vervangen door l

« 1500 ».
VERANTWOORDING.

Bij toepassinq van het 8° van § 3 van arttkel 5, ontsnappen de
spaardeposito' s bij de Algemene Spaar- en Lljfrentekas en bij andere
gespecialiseerde orqanismen aan de belastinq, wanneer de Inkomsten
die er uit voortvloeten 500 frank per jaar niet te boven qaan.

De desbetreffende beschikking slaat op de deposltc's die minder
bedragen dan clrca 15 000 frank. Er wordt voorqesteld, die belastinq-
vrijdom uit te breiden tot de deposito's die alet meer dan 15000 frank
bedraqen, daarom wordt het cijfer «500 », dat in voorrnelde beschik-
king voorkornt, vervanqen door . het cijfer «1 500 »,

A. NAZE,
M. BaUTET.
A, COOLS,
R. LAMERS.
M, DENIS.
Simon PAQUE.
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V.. -- AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. CUDELL.

Art. 22.

Remplacer le § 2, de cet article par cc qui suit l

« § 2. L'impôt qui correspond proportionnellement à des
bénéfices. rémunérations et profits visés à l'article 25. § l ,
1", 2". b et 3" des mêmes lois coordonnées doit faire l'objet
de quatre versements provisionnels effectués au COllI'S des
deuxiëme, cinquième, huitième et onzième mois de l'année
ou de l'exercice comptable dont les bénéfices, profits ou
rémunérations servent de base à l'imposition. Ces versements
provisionnels doivent être égaux eu quart de la part d'impôt
reletioe aux re1.Jenusprofessionnels de la pénultième année
ou du pénultième exercice. »

JUSTIFICATION.

Le versement provisionnel effectué au milieu de l'année ou de
t'exercice au cours duquel les revenus sont acquis. postule la S\JPPU"

ta Hon des résultats bénéficiaires du second semestre. Dans nombre
de professions fortement influencées par la conjoncture économique,
ces supputations sont hasardeuses.

Les contribuables indépendants seront Intéressés par un système qui
leur donnera la garantie que des majorations d'impôts ne les atteindront
plus, L'amendement supprime en effet purement et simplement les
20 %. de majoration prévus jusqu'ici du fait du payement Il: postetiori,

IJ est préconisé de prëvoir dans ln loi un système de versements
trimestriels calculé sur l'mpöt dû en raison des derniers revenus
déclarés.

[6 ]

v, - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER CUDELL.

Art. 22.

Paragraaf 2 van dit artikel, vervangen door wat volgt:

« § 2, De belestinq die proportioneel ooeteenstemt met
rvinsterl, bezoldigingen en beten bedoeld in artikel 25. § 1.
1°, 2° b en JO. 1.Jandezelfde gecoördineerde ioetten, tnoet het
1.Joorwerp uitmeken. van oiet pcouisionele stortinqen, die
verricht ioorden in de loop 1.Jande lureede, de Pijfde. de
echtste en de elfde maend [Jan het jaar of !Jan het boekjaar
waat'van de uiinsten, baiett of bezoldigingen als grondslag
van de aanslag dienen. Die ptooisicnele stortinqen dienen
qelijk: te zijn aan één vierde 1.Janhet gedeelte [Jan de beles-
ting dat betrekkinq heeft op de beroepsinkonisteti van het
uoorleetste [eer of dienstjaer. »

VERANTV\TOORDING.

De provlsionele storting die verricht wordt midden in het jaar of
dicnstjaar tijdens hetwelk de înkornsten verworven worden, veronder ....
stelt de raming van de positleve balans van het tweede halfjaar, In een
aantal bercepen, die sterk beïnvloed worden door de econorntsche con-
[unctuur, zljn die ramingen gewaagd.

De zelfstandlqe belastingplichtigen hebben belang bi] een stelsel, dat
hun de waarborq zal geven dat zi] niet meer door be1astlngverhogingen
zullen getroffen worden, Het amendement schalt inderdaad eenvoudlq-
weg de verhoqlnq van 20 % af die tot nu toe uit hoofde van de beta-
ling a posteriori was bepaald.

Er wordt voorqesteld In de wet een stelsel van drlemaandelijkse
stortinqen te bepalen, die berekend worden op de belasting verschul-
diqd uit hoofde van de laatste aangeoeven inkomstcn.

G. CUDELL.
F. GELDERS.
J. VAN WINGHE.
Simon PAQUE,
M. BOUTET.
A. NAZE.



VI. AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M, COOLS.

Art, 21.

Au § 1, 5°, remplacer les litteras a fi c par ce qui suit :

« 150 000 francs si le contribuable il cinq personnes it
charge au moins. .

» Ce montant est majoré de 25 000 francs par personne it
charge au-delà de la cinquième. »

JUSTIFICATION.
Il est proposé de limiter à 150 000 francs la partie du revenu impo-

sable sur laquelle des réductions sont accordées pour charges de famille,

Le plafond de 250 000 francs prévu par le projet gouvernemental
avantage, en effet, indûment les familles à revenus élevés, Dans l'esprit
des auteurs de l'amendement, la plus-value fiscale résultant de l'adoption
de celui-ci, devrait être affectée au payement d'allocations familiales plus
importantes.

Art. 56,

Au § 6, 5' ligne, après les mots:

« des personnes physiques ou morales »,

insérer les mots:

« y compris les institutions de crédit de droit ptiué ou
public ».

JUSTIFICATION.
L'objet de l'amendement est de lever ce qu'il est convenu d'appeler

« le secret bancaire s. La possibilité pour l'Administration d'interroger
les banques, l'Office des chèques postaux et les autres institutions de
crédit facilitera singulièrement la répression de la fraude. Le secret
bancaire, n'a jamais été consacré dans notre pays par un texte légal,
et ne résulte que d'une coutume contestable. Il n'existe dans aucun des
pays développés, dont la structure est compáruble à la nôtre. Il encou-
rage, en pratique, la fraude en permettant au contribuable de soustraire
certaines de ses activités à la connaissance du Département des Finances.
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VI. -- AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER COOLS.

Art. 21.

In § 1, 5°, de littera's a tot c vervangen door wat volgt:

« J50 000 frank te boven gaat wanneer de belastinq-
plichtiqe ten minste vijl personeti teri leste heeft.

» Dit bedrag wordt verhoogd met 25 000 frank per
persoon ten leste boven de vijfde. »

VERANTWOORDING.
Er wordt voor qesteld het deel van het bel astbaar inkomen, waarop

verminderlnqen verleend worden wegens qezlnslasten, lot 150 000 frank
te beperken,

De in hct re çerlnqsontwerp bepaalde inkomengrens van 250 000
frank bevoordeelt inderdaad de gezinnen met cen hoog inkomen. Vol-
gens de auteurs van het amendement, zou de hogere ontvanqst, die uit
de aannerninq van dit amendement zou voortvloelen, moeten worden
gcbrulkt voor de ultkerinq van hogere kinderbijslag.

Art. 56.

In § 6, op de 5<1· reqel, na de woorden:

« natuurlijke of rechtspersonen »,

de woorden invoegen:

« met inbeqrip van de priveet- of publiekreclitelijke
kredietinstellitiqen; »

VERANTWOORDING,
Dit amendement heeft ten doel het zogenaamde «bankgeheim» op

le heffen. Door het Bestuur in de mogelijkheid te stellen de banken,
het Bestuur der Postchecks en de andere kredletinstelllnqen te. onder-
vragen, zal de beteuqelinq van de ontduikiuq ten zeerste worden ver-
gemakkelijkt. Het bankgeheim werd in ons land nooit door een wet-
tekst bekrachtigd en is maar het resultaat van een betwistbaar gebruik.
Het bestaat in geell enkel ontwikkeld land met een soortqelijke struc-
tuur als het onze. Feitelljk moedigt het bankgeheim de ontduiklnq aan
door de belastingplichtige in de gele\lenheid te stellen om aan het
Departement van Financiën sommige van zijn actlvltelten te ont-
trckken.

A. COOLS.
R. LAMERS.
F, GELDERS,
M. BaUTET.
A, NAZE.
M. DENIS.
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